
NOTIFICATION LETTER    通知信函

9 January 2019

Dear non-registered holder(1) ,

China Jinmao Holdings Group Limited (the ‘‘Company’’) — Publication of Circular of Extraordinary General Meeting (the ‘‘Current 
Corporate Communication’’) 

An extraordinary general meeting of the Company will be held at Lounge, M/F, Grand Hyatt Hong Kong, 1 Harbour Road, Wanchai, 
Hong Kong on Tuesday, 29 January 2019 at 10:00 a.m.

The  English  and  Chinese  versions  of  the  Company’s  Current  Corporate  Communication  are  available  on  the  Company’s 
website at http://www.chinajinmao.cn and the HKExnews website at www.hkexnews.hk. You may access the Current Corporate 
Communication by clicking the relevant title as appeared on the website of the Company or browsing through the HKExnews 
website.

If you would like to receive a printed version of the Current Corporate Communication, please complete the Request Form on 
the reverse side (which may also be downloaded from the websites mentioned above) and return it to the Company c/o the
Company’s share registrar, Computershare Hong Kong Investor Services Limited (the ‘‘Hong Kong Share Registrar’’), using 
the mailing label provided (no stamp is required if posted in Hong Kong; otherwise, please affix an appropriate stamp). The 
address of the Hong Kong Share Registrar is 17M Floor, Hopewell Centre, 183 Queen’s Road East, Wanchai, Hong Kong.

Should you have any queries  re lat ing to  any of  the above matters, p lease  cal l  the  Company’s  te lephone hot l ine  at 
(852) 2862 8688 during business hours from 9: 00 a.m. to 6: 00 p.m. Monday to Friday, excluding Hong Kong public holidays.

Note (1):  This letter is addressed to non-registered holders (a ‘‘non-registered holder’’ means such person or company whose shares are held in The 
 Central Clearing and Settlement System (CCASS) and who has notified the Company from time to time through Hong Kong Securities 
 Clearing Company Limited of its wish to receive Corporate Communication*). If you have sold or transferred your shares in the Company, 
 please disregard this letter and the Request Form on the reverse side. 

*   Corporate Communication includes but is not limited to (a) an annual report; (b) an interim report; (c) a notice of meeting; (d) a listing document; (e) 
  a circular; and (f) a proxy form.

For and on behalf of 
China Jinmao Holdings Group Limited 

Yours faithfully, 
LIAO Chi Chiun 

Company Secretary 

各位非登記持有人 (1)：

中國金茂控股集團有限公司（「本公司」） — 股東特別大會通函（「本次公司通訊文件」）之發佈通知

本公司訂於2 0 19年1月2 9日（星期二）上午1 0時正假座香港灣仔港灣道一號香港君悅酒店閣樓中堂舉行股東特別大會。

本公司的本次公司通訊文件的英文及中文版本已上載於本公司網站  ( h t t p : / / w w w. c h i n a j i n m a o. c n )及香港交易所披露易網站
(www.hkexnews.hk)，歡迎瀏覽。    閣下可在本公司網站按顯示的有關標題瀏覽本次公司通訊文件，或在香港交易所披露易網站瀏覽
有關文件。

如   閣下欲收取本次公司通訊文件之印刷本，請填妥在本函背面的申請表格（該表格亦可於上述網站下載），並使用隨附之郵寄標籤，
通過本公司的股份過戶登記處香港中央證券登記有限公司（「香港證券登記處」）寄回本公司（如在香港投寄，毋須貼上郵票；否則，請
貼上適當的郵票）。香港證券登記處地址為香港灣仔皇后大道東  183號合和中心17M樓。

如對本函內容有任何疑問，請致電本公司電話熱線(852) 2862 8688，辦公時間為星期一至五（香港公眾假期除外）上午9時正至下午6時
正。

2019年1月9日

附註 (1)： 此函件乃向本公司之非登記持有人（「非登記持有人」指股份存放於中央結算及交收系統的人士或公司，其透過香港中央結算有限公司不時向本公司發
出通知，希望收到公司通訊文件*）發出。如果   閣下已經出售或轉讓所持有之本公司股份，則無需理會本函件及所附申請表格。 

* 公司通訊文件包括但不限於：(a)年度報告；(b)中期報告；(c)會議通告；(d)上市文件；(e)通函；及(f)委任代表表格。
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Hong Kong Exchanges and Clearing Limited and The Stock Exchange of Hong Kong Limited take no responsibility for 
the contents of this announcement, make no representation as to its accuracy or completeness and expressly disclaim 
any liability whatsoever for any loss howsoever arising from or in reliance upon the whole or any part of the contents 
of this announcement.

China Jinmao Holdings Group Limited
中國金茂控股集團有限公司

(Incorporated in Hong Kong with limited liability)

(Stock code: 00817)

ANNOUNCEMENT
UNAUDITED SALES DATA FOR OCTOBER 2017

This announcement is made by China Jinmao Holdings Group Limited (the “Company”, together 
with its subsidiaries, the “Group”) pursuant to the Inside Information Provisions (as defined under 
the Rules Governing the Listing of Securities on The Stock Exchange of Hong Kong Limited (the 
“Listing Rules”)) under Part XIVA of the Securities and Futures Ordinance (Cap. 571 of the laws 
of Hong Kong) and Rule 13.09(2)(a) of the Listing Rules.

The board of directors (the “Board”) of the Company hereby announces that, for the ten months 
ended 31 October 2017, the Group’s accumulative contracted sales amount and sales consideration 
is RMB45,704.05 million. In addition, as at 31 October 2017, the Group recorded subscribed (but 
not contracted) property sales of RMB1,566.95 million.

October 2017
Gross Floor Area Amount

(sq.m.) (RMB million)

Property contracted sales 198,181 5,198.00
Land primary development sales 
 consideration 185,507 2,700.00

Notes:

1. The land primary development sales consideration disclosed above refers to the consideration for the grant by 
the Nanjing Land and Resources Bureau of the state-owned construction land use right of the parcels of land 
No. 2017G61 (with a gross floor area of 82,980 sq.m.) and No. 2017G62 (with a gross floor area of 102,527 
sq.m.) located within the territory of Nanjing Qinglong Mountain International Ecological New City Primary 
Development Project of the Company during a listing-for-sale process. No land use right was granted in this 
month within the territory of Changsha Meixi Lake Primary Development Project of the Company.

2. The sales data disclosed in this announcement are exclusive of property rent income of the Group in October 
2017 or for the ten months ended 31 October 2017.


